VI-21. JUITHIA BEYIP / LITNIJ VECHIR / SUMMER EVENING

OnekcaHpep Oneckb / Oleksander Oles

NiTHIn Beyip... fopwm B MAi...

Litnij vechir... Hory v mli...

Summer evening... Mountains in mist...

B 30/10Ti BEPLUNHMN...

Vv zoloti vershyny...

In gold [are] peaks...

A nig HUMMU NINETHCA hecb nicHA YKpaiHu.

A pid nymy lljet'sja des' pisnja Ukrajiny.
And under them pours somewhere the song of Ukraine.
lacHe Beuip... COH 0bHAB ropu i OONINHMN...
Hasne vechir... son obnjav hory i dolyny...
Fades the evening... sleep enveloped mountains and valleys...
A MiXK ropamwu niTae nicHA YKpaiHu.

A mizh horamy litaje pisnja Ukrajiny.

And among the mountains flies the song of Ukraine.

Hiy AaBHO... 3acHyno BCE... Tinbkun mope nanHe
Nich davno... Zasnulo vse... Til'ky more plyne
Night [fell] long ago... Fell asleep everything... Only the sea flows
Ta webeve noHag HUM nicHA YKpaiHu.

ta shchebeche ponad nym pisnja Ukrajiny.

and chirps above it the song of Ukraine.





